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Scan here to get started

Safety Notices (if appliable)
1. Read, follow, and keep these instructions.
Heed all warnings.
Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

2

3.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged
by water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There
may be a remote risk of electric shock from lightning.

Electrical Safety Information (if appliable)

1. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection toa
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

3. Thisequipmentis provlded with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded
safety outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provlded
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire
outlet as this will defeat the continuity of the grounding wire.

The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
safety certification, modification or misuse can provide a shock
hazard that can result in serious injury or death.

Contacta quallﬁed electrician or the manufacturer |hhere are

o
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Bezpeénostni pokyny (v pfipadé potieby)

1.

2.
3.

Peclivé si tyto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdéjsi
pouziti.
Vénuijte pozornost véem upozornénim.

Pouzivejte pouze dopliiky nebo pfislusenstvi uréené vyrobcem.

© UPOZORNENI: V piipadé nedostate¢ného vétrani hrozi nebezpeti pozaru.

© UPOZORNE|

Pro zajisténi dostate¢ného proudéni vzduchu musi byt u vétracich otvord
zachovan volny prostor alesporn 20 mm.

Tento produkt nevystavujte desti anebo vlhkosti, aby se
snizilo riziko vzniku pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

© UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho

zaplaveni vodou.

@ UPOZORNENI: Vyhnéte se pouzivani produktu béhem bouiky. Pfi

blyskani méize existovat malé riziko trazu elektrickym proudem.

Informace o elektrické bezpeénosti (v pFipadé poteby)

1.

2.

3.

Je nutné dodrovat napéti, frekvenci a proud, které jsou uvedeny na
Stitku vyrobce. PFi pfipojeni k jinym nez specifikovanym zdrojiim
napéjeni mize dojitk & afizeniav
pnpade nedodrzeni omezeni muze hrozit nebezpeci vzniku pozaru.
Toto zafizeni neobsahuje zadné dily, které by obsluha mohla vlastnimi
silami opravit. Servis smi provadét pouze kvalifikovany servisni technik.
Toto zafizeni je vybaveno odpojitelnym napéjecim kabelem s
integrovanym bezpec¢nostnim zemnicim vodi¢em, ktery je uréen k
zapojeni do uzemnéné bezpecnostni zasuvky.

a. Napajeci kabel jinym kabelem nescl

Konektor adaptéru nikdy nezapojujte do zasuvky se 2 vodlcl nebot
tim porusite kontinuitu zemniciho vodice.

Zatizeni vyzaduje pouZiti zemniciho vodice, ktery je soucasti
osvédéenio bezpecnostl pri¢emz v pfipadé tprav nebo nespravného
poutziti hrozi nebezpedi urazu elektrickym proudem, které mize vést
kzévainému zranéni & amrti.

o

icherheitshi ise (falls
Lesen Sie diese Anweisungen, befolgen Sie sie und bewahren Sie sie auf.
Beachten Sie alle Warnhinweise.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehér..

1

2

3.

© WARNUNG: Bei mangelnder Beliiftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie
um die Liiftungséffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
angemessene Luftzirkulation zu gewahrleisten.

© WARNUNG: Um eine Gefahrdung durch Feuer oder Stromschlage zu
reduzieren, darf das Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt
werden.

@ WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der
tiberschwemmt werden kann.

© WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wéhrend eines
Gewnters Es besteht ein gennges Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

i zur it (falls

Die auf dem Etikett des t
Frequenz und miissen erfiillt werden.

Der Anschluss an eine andere Stromquelle als die angegebenen kann

einen fehlerhaften Betrieb oder Schaden am Gerit verursachen oder

eine wenn die Beschra nicht
eingehalten werden.

2. Dieses Gerit enthilt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
Wartungsarbeiten diirfen nur von einem qualifizierten Servicetechniker
durchgefiihrt werden.

3. Dieses Gerét ist mit einem ab das

wiederum mit einem integrierten Erdungsdraht versehen ist, sodass es

an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden kann.

o

. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht
genehmigtes Kabel. Verwenden Sie niemals einen Adapterstecker, um
das Gerat an eine zweiadrige Steckdose anzuschlieBen, da dies die

de:

. Protective earthing is provided by Llsted AC adapter. Building
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.
Protective bonding must be installed in accordance with local
national wiring rules and regulations.

Apparatets stikprop skal tilsluttes en stikkontakt med jord som giver
forbindelse til stikproppensjord.

Apparatet mi tilkoples jordet stikkontakt.

Radiation Exposure Statement

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance
20 cm between the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Max. RF Output Power: <20dBm <23dBm  <30dBm  <36dBm

o

o

This device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 - 5350
MHz frequency range within all member states. Operation in the 5.8 GHz
frequency band is prohibited in non-BFWA member states.

Declaration of Conformity

Hereby,UBIQUITI declares that this devlce AFi-ALN (AFI -ALN-R & AFi-ALN-P),
is in compliance with the essential d other relevant pi

of Directives 2014/53/EU, 2014/30/EU, and 2014/35/EU. The full text of the EU
declaration of ity and detailed c ion is available at
the following internet address:

.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

S ohledné instaface jte pred
zarlzenl kvalifikovaného elektrotechnika nebo vyrobce
Uvedeny napajeci adaptér zajidtuje ochranné zemnéni
e vbudové musi p vhodnou zéloznlochranu

e

proti zkratu.
Ochranné pospojovani musi byt nainstalovano v souladu s mistnimi
narodnimi predpisy a smérnicemi, které se tykaji elektroinstalace.

®

Prohlasenio vystavel aéinkam zéfeni

- Toto zafizeni smi byt

pfi dodrzeni

vzdélenosti 20 cm mezi zéficem a télem.
- Tento vysila¢ nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v kombinaci
sjinou anténou nebo vysilacem.

Provozni frekvenéni pasma (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875

Max. VF vystupnivykon:

<20dBm <23dBm <30dBm <36dBm

Ve viech elenskych stétech je mozné toto zafizeni pouzivat pouze ve vnitinich
pros(orach pii frekvenénim rozsahu 5150 - 5350 MHz. Provoz ve frekvenénim
pasmu 5,8 GHz je zakazan v ¢lenskych statech, které nepodporuji technologii
pevného bezdratového éirokopasmového pristupu (BFWA).

Prohlaseni o shodé

Spole¢nost UBIQUITI timto prohlas

Ze toto zafizeni, AFi-ALN (AFi-ALN-R &

AFi-ALN-P), spliiuje zakladni poZzadavky a jiné souvisejici nafizeni smérnic
2014/53/EU, 2014/30/EU a 2014/35/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé pro EU a
podrobné informace o shodé jsou k dispozici na nasledujici internetové adrese:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzefiské 345/5, Praha - Smichov, Ceska republika 150 00

T

Im Rahmen der Sic g muss der draht des

Gerats verwendet werden, und Jegllche Modifizierung bzw. jegliche

Fehlbenutzung kann einen Stromschlag mit schweren Verletzungen

oder Todesfolge verursachen.

. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den
Hersteller, wenn Sie vor dem Anschluss des Geréts Fragen zur
Installation haben.

d. DieSc

o

folgt durch den geli Wec Die
i bieten.

Das
natlonalen Verkabelungsregeln und -vorschriften installiert werden.

Erklérung zur Strahlenbelastung

- Bei Installation und Betrieb dieses Gerét muss auf einen Mindestabstand von
20 cm zwischen dem Strahler und lhrem Kérper geachtet werden.

- Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.

Frequenzbénder bei Betrieb (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Max. HF-Ausgangsleistung: <20dBm =23dBm =30dBm  <36dBm

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedsstaaten nur in Innenraumen im
Frequenzbereich 5150 - 5350 MHz betrieben werden. Der Betrieb im 5,8 GHz
Frequenzband ist auBerhalb von BFWA Mitgliedsstaaten verboten.

Konformitatserkldrung
UBIQUITI erklart hiermit, dassdlesesGeratAFl ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P)

der Rlchtllnlen 2014/53/EU, 2014/30/EU und 2014/35/EU entspricht. Den
Tex der EU klérung sowie
it finden Sie unter der Inter

ui.com/zompli:nce

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Prag - Smichov, Tschechische Republik 150 00

Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Lugege ja jargige neid juhiseid ning hoidke need alles.

2. Pange tahele koiki hoiatusi.

3. Kasutage ainult tootja poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid.

© HOIATUS: Korraliku ventilatsiooni puudumine véib tekitada tuleohtliku
olukorra. Jatke piisavaks 6hutuseks ventilatsiooniavade imber vahemalt
20 mm vaba pinda.

© HOIATUS: Arge jitke toodet vihma ega niiskuse kitte, et véltida
tulekahju véi elektriléégi ohtu.

© HOIATUS: Arge kasutage toodet kohas, mis véib veega kattuda.

@ HOIATUS: Vltige toote kasutamist sikese ajal. Aiksega véib kaasneda
elektril66gi oht.

Elektriohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Véga oluline on jérgida pinget ja sagedust puudutavaid ning muid toote
juhises mérgitud noudeid. Seadme ihendamine méne toiteallikaga, mis
pole valja toodud nimekirjas, vdib kaasa tuua rikkeid seadme t66s,

le voi tekitada pii eiramisel

olukorra.

2. Seade eisisalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks
pakkuma ainult selleks kvalifitseeritud hooldustehnik.

3. Seadeon millel on
ohutuseesmarkidel integreeritud maandus Gihendamiseks
maandusviljundiga.

a. Arge asendage juhet iihegi teise juhtmetiiibiga, mis pole heaks
Kiidetud nimekirjas. Arge kunagi kasutage 2-soonelise véljundiga
sest see i

toimimist.
Seadme ohutustunnistus néeb ette, et seadet tuleb kasutada koos
selle v6ib kaasa tuua
elektrilédgi ohu ning I16ppeda tosnse vngastuse v6i surmaga.
. Kui teil teklb enne seadme tihendamist installeerimise osas kiisimusi,
votke Ghendust kvalifitseeritud elektriku vai tootjaga.

g

o

d. Kait akuvad nimekirjas valja toodud
Installatsioon peab olema teostatud selliselt, et tagatud on

o

var
. Maandamine peab olema teostatud kooskolas kohalike riiklike
K 1 4 irjade ja Mo

Kllrgusega seotud teave

jasellega té6
keha vahele ei jaaks alla 20 cm.

- Saatjat ei tohi hoida lihes kohas ega kasutada koos iihegi teise antenni véi
saatjaga.

Sagedusribad (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Maksimaalne RF viljundvéimsus: <20 dBm <23dBm <30dBm  <36dBm

| tuleks , et radiaatori ja

See seade on kdigis Illkmesrllkldes 51 50- 5350 MHz sagedusalas lubatud
ainult tes riikides on 5,8 GHz
sagedusalas to6tamine keelatud

Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade AFi-ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P)

vastab direktiivides 2014/53/EL, 2014/30/EL ja 2014/35/EL vilja toodud

pohilistele néuetele ning muudele asjakohastele satetele. ELi
i kogu tekst ja teave

kohtaon

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

Avakowvaoeic ag@aleiag (kata nepintwon)

1.
2.
3.

o

AaBacte, akohouBroTE Kat UAGETE aUTEC TIC 08nyiec.

NaBete umoyn o>\z< TIG TIPOEISOTIOINTEIG.

Xpnotporoleite pdvo ta npooaptrpata/egaptipatanou kaBopilel o
KATAOKEUOOTHG.

MPOEIAOMOIHEH: Edv Sev e€ao@aoTel kataMnhog eEaepIopds uopet

vampokAnBi KivBuvog mupkayldc. AQROTE anéaTacn TouAdxIoTov 20 mm
ané TiG oméG £€aEPIoROD yia EMapKN Por Tou agpa.

MPOEIAOMOIHEH: fa va pewdei o kivBuvog mupkayidg f nAektpomngiag
NV ekBETETE QUT6 To MPoiGY o BPox f o€ Lypacia.
MPOEIAOMOIHEH: Mnv xpnotpomoteite auté To mpoiév e Tomoeaia

omou pmopei va BubioTei o vepo.

MPOEIAOMOIHIH: AToQEVYETE TN XPri0N TOU TPOIOVTOC KATA TN SIAPKEIA
NAEKTPIKAC BUEANAC. YTTapxel evEeXOpEVO KIVEUVOU NAeKTpomANngiac amd
KEPAUVOUG.

nA i 4 (katé nepintwon)

HETIC Thong, 1Tac Kai évraong
mou G OTNV ETIKETA TOU . H oovSean o myry
PEVUATOC PE TTPOSIAYPAPEC SIAPOPETIKEG amd TG avu(pspéusvsc HmTopEl
Vva £X€1 WG ANOTENESA TN pn owoTH Aettoupyia, {npia 6Tn GUoKeLr fj va
8nuioupyroet KivBUVO TUPKAyIAE O MEPIMTWAN HN THENGNG TWV

2.

de idad (si d
Lea, sigay conserve estas instrucciones.
Preste atencion a todas las advertencias.
Utilice exclusivamente los dispositivos o accesorios indicados por el fabricante.
ADVERTENCIA: La falta de ventilacion adecuada puede provocar riesgo
de incendio. Mantenga al menos 20 mm de separacion junto a los orificios
de ventilacion para que haya una ventilacion adecuada.
© ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no
exponga el producto a la lluvia ni a la humedad.

© ADVERTENCIA: No utilice este producto en un lugar en el que pueda
quedar sumergido en agua.
ADVERTENCIA: Evite utilizar este producto durante una tormenta
eléctrica. Existe la remota posibilidad de se produzca una descarga
eléctnca causada por los rayos.

guridad eléctrica
Es obligatorio cumplir los requisitos de corriente, frecuencia y voltaje
indicados en la etiqueta del fabricante. La conexion a una fuente de
alimentacion diferente a las especificadas puede ocasionar un
funcionamiento incorrecto, dafios en el equipo o riesgo de incendio si no
se respetan las limitaciones.

® wrh=
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TOUG TOTIKOUG EBVIKOUG KAVGVES Kall KaVOVIOHOUG Y1d TIG KAAWBIGTELG.

AfAwon ékBzon¢ o akTivoBolia
- AUTH N GUOKELN TTpEEl va gy Katva TaLpe 1
TouAGxIoTOV 20 cm Qvaueca oto KG)\OpI(pép Kcu To oWwpa cu<

( 2. Este equipo no contiene piezas que un operador pueda reparar. Solo un
;59‘”'0”“"" 5 p—_— AnBoo técnico de servicio cualificado debe proporcionar servicios.

”TE N ouokeur) Sev mept Xg‘g pn mou pnopguv va unofAnBouv oe 3. Este equipo se suministra con un cable de alimentacion desmontable que
oépPig and Tov xslpu:lm G. Orepyaciec ofl(fl ‘(:'le:)z\'/sl:(\tl)aﬂipm( dispone de un cable de tierra de seguridqd integral disenado para
Autdco Tapéxetal PE KaAWBI0 PEVHTTOG ToU conectarse a una toma de tierra de seguridad.

SiaBetel ) év {510 yeiwong yia oovSeon pe a. No sustituya el cable de alimentacién por otro distinto al tipo aprobado

npiCa ao@aleiag pe yeiwon. proporcionado. Nunca utilice un enchufe adaptador para conectar a

2. MnvavTikaBIoTATe To KAAWSIO PEGHATO HE KAABIO TUMOU ag;:allda de dos cables, ya que se detendra la continuidad del cable de
SiapopeTikol and ekelvor o v ouvatortean b. El equipo requiere el uso del cable de tierra como parte de la
ouokeun o TpiCa 2 oupuml&wv KaBG)G pnopei va Slakomei n ouvéxela certificacién de seguridad. La modificacién o el uso indebido puede
Tou GUpHATISIoU YEWONG. i e b F P e

b.  Zto mhaicto ¢ moTonoinanG acpaleiag TG CUOKEUrG anarteitatn B gi g "nmeal e dud delainstalacion, pé tact
xphon iou yelwang, H An uévn xpion . Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, péngase en contacto con
unopeiva KIVSLVO NAeK TToU HMopE( val un electricista cualificado o con el fabricante antes de conectar el equipo.
oBnyroel ot Goapé TpaupaTiopsd § Bavato. d. El adaptador de CA indicado proporciona una puesta a tierra de

e ETvloTe b ebadikeubivo roteceio de esers contn contoChcunos sdeeap 1%

\EKTPONGYO Qv £XETE AMOPIEC OXETIKA LE TV EYKATACTAO! -

d. ﬂ o X e oA VAdl 0 e. Debe instalarse una conexién protectora de acuerdo con las normasy
vsuuon H eykaTdoTaon O KTipio Mapéxel KaTaAANAN EQEBpIKA reglamentos nacionales de cableado.
Tipoctacia amé BpaxuKUKAWHA. I d ala

e. H KK ) MpénELva OHQWVA HE

- Este equipo se debe instalar y utilizar con una distancia minima de 20 cm
entre el radiador y su cuerpo.
- Este transmisor no debe colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena

o

- AUTOC 0 oSG Sev Tipémetva oty idia

He GAAN Kepaia A opmo.

Ziveg ougvotitwy Aetroupyiac (MHz):  2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
<20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm

H ouokeun auTr meplopileTa yia amokAEIoTIKG ECWTEPIKA XprioN 6Tav
Aertoupyei 070 £UPOG GUXVOTATWY 5150 - 5350 MHZ G€ OAa Ta KPATN WEAN.
Anayopevetal n Aettoupyia otn {wvn ouxvotATwy 5,8 GHz o€ KpATn PéAN
£KTOG EUPUTWVIKNG 0TaBEPRG acuppatng mpoaBacnc (BFWA).

ARAwon cuppdpewaong
Awatou mapévtog n UBIQUITI SnAwver 6Tt aut n cuokeun AFi-ALN (AFi-ALN-R

& AFi-ALN-P) o
5!01’055!( Twv 0dnywv 2014/53/EE, 2014/30/EE, ka1 2014/35/EE. To T,

HOPQWVETAL HE TIC BACIKEC amaITACELC Kat AAAEC u{:ﬂké(
peg

Keijievo TG SAwonG oupGpgwan EE kat o1 Aemtopepeic minpogopiec

oo Sladiktuo:

ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

L i i 2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Méx, potencia de salida de radiofrecuencia:  <20dBm <23dBm  <30dBm  <36dBm

Este dispositivo esté restringido para su uso en interiores solo cuando opera en
labanda de frecuencia de 5150 a 5350 MHz dentro de todos los estados
miembros. El funcionamiento en la banda de frecuencia de 5,8 GHz esta
prohibido en los estados no miembros de la BFWA.

Declaracién de conformidad

Por la presente, UBIQUITI declara que este dispositivo, AFi-ALN (AFi-ALN-R &
AFi-ALN-P), cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones
pertinentes de las directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE y 2014/35/UE. Tanto el
texto completo de la declaracion de conformidad de la UE como la informacién
detallada sobre el c de requi estan di ibles en la siguiente
direccién de Internet: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Republica Checa) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Republica Checa 150 00

(mikali kdyto

(] Qwn-
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Lue n&ma ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyt ohjeet.
Noudata kaikkia varoituksia.
Kayta vain valmistajan maarittamia lisalaitteita ja lisévarusteita.

VAKAVA VAROITUS: Riittamaton ilmanvaihto aiheuttaa tulipalon vaaran.

Varmista riittavé ilmavirtaus jattamalld tuuletusaukkojen eteen vahintaan

20 mm tilaa.

VAKAVA VAROITUS: Vahenni tulipalon tai séhkoiskun vaaraa suojaamalla
tuote sateelta ja kosteudelta.

VAKAVA VAROITUS: Ala kéyta tuotetta paikassa, jossa se saattaa peitty vedella.

VAKAVA VAROITUS: Valté tuotteen kayttamista ukonilmalla. Salaman
a\heuttama sahkolskun vaara on véhainen mutta olemassa.

(mil

Avis de sécurité (si applicable)

1.

2
3.
o

[]

Lisez, suivez et conservez ces instructions.
Tenez compte de tous les avertissement:
Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
ATTENTION : Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un
risque d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les
trous de ventilation pour un débit d'air adéquat.

ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution,
n‘exposez pas ce produit a la pluie ou a I'humidité.

ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre
submergé par l'eau.

ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il
peuty avoir un risque de choc électrique 4 distance par la foudre.

Valmlstajan tuotetarrassa olevia jannite-, taajuus- ja vir iaon
noudatettava. Muiden kuin méaritettyjen virtalahteiden kaytto ja
oudattamatta]attamlnen voivat aiheuttaa

tai tulipalon vaaran.

de sécurité électrique (si

La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et
les exigences actuelles indiquées sur I'étiquette du fabricant. Une
connexion & une autre source d'alimentation que celles précisées peut

i (ako je

S wh=

Protitajte, slijedite i sacuvajte ove upute.

Obratite pozornost na sva upozorenja.

Upotrebljavajte samo one dodatne dijelove koje je naveo proizvodac.
UPOZORENJE: Ako ne omogucite odgovarajucu ventilaciju, moze doci
do opasnosti od pozara. Za odgovarajuci protok zraka ostavite barem 20
mm slobodnog prostora pokraj otvora za ventilaciju.

UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od pozara ili strujnog udara,
ovaj proizvod nemojte izlagati vlazi.

UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod na lokaciji koju
moze potopiti voda.

UPOZORENJE: upotrebu p da tijekom grmlj

oluje. Postoji mogu¢nost umjerenog rizika od strujnog udara zbog
grmljavine.

je o elektriénoj sig i (ako je primjenji
Potrebna je uskladenost u pogledu napona frekvencue i trenutacnlh

2. huollettavnssa olevia osia. Huolto on aina entrainer un mauvais foncti zahtjeva na oznaci naizvor
napajanja koji se razlikuje od onih koji su navedem moze rezultirati
! ) N " . poser un risque d'incendie si les limites ne sont pas respectees
3. Laitteessa on irotettava suojamaadoitettu virtajohto. Johto on 2. Cemaérel ne conintpa d pieces devant et entretenues par petspraunim facom, ste¢enjem opreme f ko se nesljede ograniéenia
Vopérateur. Les rép: dofvent étre fournies par un 2. Ova oprema nema dijelove koje bi mogao popraviti rukovatelj. Servis bi
a. Vl:ajohdgn Iaa valhtaahvam tolszen hyvéksyttyd tyyppid olevaan 3 Ce matenelqest fourni avec un cordon d'alimentation amovible qui trebao obavljati kvalificirani serviser.
johtoon. Al lité virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan g
Johtoon Al lita viraloht T pistoras dispose d'un il e terre de SECLTIS Itagré destiné 3 a connexion 3 une 3 Quaoprema doladsodvajvimstrulim prikjuckom kol ima ntegrainy
b. Laitteen turvalli tifi 4 kayttoa. prise de terre de sécurité. sigurnosnu utiénicu.
Laitteen inen tai vol aiheuttaa sd Al " .
4 ) a. Neremplacez pas le cordon d'alimentation par un cordon qui n'est
Kiaorlzrr"‘]é"“ka voi olla vakava tai pas approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le a g:rr:&]‘tee ﬁ;’;‘tj'eerg:J‘Iaa‘gflt;\g:;?er:?]z:c::;:r"]me l:‘:J'z?Uﬁ‘?Jdut;F(rnelgu,\i':‘a:a
- matériel a une prise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise
o o termiots ot yhreys pStevai sa oo dlatere, e e b. Optema ZaneJeva Upoebu B ss uzemFeNE WO potyTde
all een kytkemisté, ota yhteys patevéidn sahkSasentajaan tai b. Lematériel nécessite l'utilisation d'un fil de mise & la terre dans le " sigumosti, izmjena il Zlouporaba moze dovesti do opasnosti od udara
valmistajaan. cadre de sa certification de sécurité. Toute modification ou tout kgl mose 'rezultlrat ozbilinim tielesnim ozljedamaili smréu.
d. Annetiuj ietoja vastaavassa verkkoliteessa on maANAIS SagB pet constitier Ut de choc électrique pouvant ool mozerezultrati ozblinim felesnim ozedamallismicy. o
on oltava riittavé i i 3
ot ot A entrainer une blessure grave, voire la mort.
& rotel sen on oltava a siado en ja k c. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de questions d g‘;zag"ﬂﬂlﬁ u vezis instalacijom prije SPaJa“Ja gpreme. izmjeniéne
au sujet de I'installation avant la connexion du matériel. .
struje. Gradevinske instalacije pruzaju odgovarajucu pricuvnu zatitu
Sateilyaltistusta koskeva toteamus d. Urée mlseLa I; terre defpvotectlon est fournie par I adaptatgur CA od kratkog spoja.
- Laite on asennettava ja sité on kdytettava siten, ettd indiqué. Le batiment fournira une protection appropri¢e de e. Uzemljenje se treba instalirati u skladu s lokalnim nacionalnim
i yys on vahintasn 20 cm. protection contre les courts-circuits. pravilima i propisima za uzemljenje.
‘minkadn muun antennin tai lshettimen kanssa tai e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément N
niiden Iaheisyydessa. aux régles et reglementatlons locales. Izjavaoizlaganjuzraéenju X . .
b, -Ova oprema treba se instalirati, i njome treba rukovati, na udaljenosti od

Kéytetyt taajuuskaistat (MHz): 2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875

RF-enimmiisldhtéteho:

<20dBm <23dBm  <30dBm  <36dBm

Laitteen kayttd on 5150- 5350 MHzn taajuusaluel(a kaytettdessa rajoitettu

aikissa j: 5,8 GHz: kéytto on kielletty

jasenvaltioissa, jotka eivit kuulu BFWA-] jarjestelman piiriin.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
UBIQUITI vakuuttaa téten, etté tamé laite, AFi-ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P),

on direktiivien 2014/53/EU, 2014/30/EUJ3 2014/35/EU oleellisten vaatimusten

jamuiden ehtojen

taysimittaisen teksti sekd tarkat vaatimustenmukaisuustiedot ovat saatavilla
Kk i ui i

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

-Cet equlpement doit étre lnstalle et exploité avec une distance minimale de
20 cm entre le radiateur et votre corps.

- Cette radio ne peut pas étre colocalisée ou fonctionner avec une autre
antenne ou radio.

Puissance de sortie RF max.

2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
<20dBm <23dBm  <30dBm <36dBm

Cetappareil est limité & une utilisation en intérieur uniquement lorsqutil
fonctionne dans lagamme de fréquences de 5150 - 5350 MHz dans tous les
Etats membres. Le fonctionnement dans la bande de fréquences de 5,8 GHz
estinterdit dans les Etats membres non-BFWA.

Déclaration de conformité
Par les présentes, UBIQUITI, déclare que ce dlsposltlf AFi-ALN (AFi- ALN R &

AFi-ALN-P), est conforme aux

najmanje 20 cm izmedu izvora zracenja i vadeg tijela.
- Ovaj odasilja¢ ne smije se nalaziti pokraj i njime se ne smije rukovati zajedno s
bilo kojom drugom antenom ili odasiljatem.

Frekvencijski pojasevi rada (MHz):

2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875

<23dBm  <30dBm  <36dBm

Maks. izlazna snaga radijske frekvencije: <20dBm

Upotreba ovog uredaja u zatvorenom nije dozvoljena kada radi u rangu
frekvencije 5150 - 5350 MHz, u svim drzavama ¢lanicama. Rad na frekvenciji od

5,8 GHz je zabranjen u drzavama koje nisu ¢lanice BFWA.

Izjava o sukladnosti

Tvrtka UBIQUITI ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj AFi-ALN (AFi-ALN-R &
AFi-ALN-P) u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim bitnim odredbama
direktiva 2014/53/EU 2014/30/EU i 2014/35/EU. Cijeli tekst EU izjave o

j adresi:

etaux autres d

pertinentes des directives 2014/53/UE, 2014/30/UE et 2014/35/UE. Le texte
intégral de la déclaration de conformité de I'UE et les informations détaillées
sur la conformité sont disponibles & 'adresse internet suivante :
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (République tchéque) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, République tchéque 150 00

pan je na sljedecoj i

Ubiquiti Networks (Ce$ka Republika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Ce$ka Republika 150 00

640-00669-02



Note sulla sicurezza (se applicabile)
1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni.
2. Rispettare tutte le avvertenze.
3. Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore.
@ AVVERTENZA: la mancata installazione di una ventilazione adeguata
potrebbe causare il rischio di incendi. Lasciare almeno 20 mm di spazio
accanto ai fori di ventilazione per un adeguato flusso dell‘aria.
AVVERTENZA:per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non
esporre questo prodotto a pioggia o umidita.
AVVERTENZA: non utilizzare il prodotto in un luogo che potrebbe
riempirsi d'acqua.
© AVVERTENZA: evitare di utilizzare il prodotto durante un temporale.
Potrebbx iil rischio, si discosse elettriche causate da fulmini.
i sulla si elettrica (se
1. Eobbligatoria la conformita ai requisiti di tensione, frequenza e corrente,
indicati sull'etichetta del produttore. |l collegamento a una fonte di
alimentazione diversa da quella specificata potrebbe causare

e

Saugaus naudojimo atmintiné (jei yra)

Perskaitykite, vadovaukités ir issaugokite sias instrukcijas.

Paisykite visy jspéjimy.
ite tik j

2.
3. ytus priedus / reikmenis.

O ISPE tinkamo védinimo gali kilti gaisro pavojus. Palikite
maziausiai 20 mm tarpa nuo védinimo angy, kad baty pakankamas oro
srautas.

© ISPEJIMAS: norédami sumazinti gaisro ar elektros smugio pavojy,
saugokite, kad ant gaminio nelyty lietus ar nepatekty drégme.

© ISPEJIMAS: nenaudokite 3io gaminio vietoje, kuri gali bati panirusi po
vandeniu.

O ISP

io metu. Gali bati

i5i0 gaminio gr

Elektros saugos informacija (jei yra)
1. Reikia, kad atitikty jtampos, daZnio ir srovés reikalavimai, nurodyti ant
gamintojo duomeny plokstelés. Jei néra paisoma apribojimy, prijungus
prie kitokio, nei nurodyta maitinimo 3altinio, gali veikti netinkamai, bus

Drosibas pazinojumi (ja attiecinams)

Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet s0s noradijumus.

2. levérojiet visus bridinajumus.

3. Izmantojiet tikai raZotaja ieteiktas pierices/piederumus.

© BRIDINAJUMS: nepietickama ventilacija var izraisit ugunsbistamibu.
Nodroginiet vismaz 20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverem, lai gaisa
plasma batu pietiekama.

© BRIDINAJUMS: lai inatu uguns un $oka risku,
%0 produktu lietus vai mitruma ietekmei.

© BRIDINAJUMS: nelietojiet $o produktu viets, kas var iegrimt adeni.

© BRIDINAJUMS: nelietojiet 30 produktu negaisa laika. Pastav neliels risks,
ka zibens var izraisit elektrosoku.

Elektrodrosibas informacija (ja attiecinams)

Jaievéro atbilstiba sprieguma, frekvences un stravas prasibam, kas
noraditas raZotaja uzlime. Pieslég3ana pie baro3anas avota, kas atskiras
no noradita, var izraisit kjamigu darbibu, ierices bojajumus vai
aizdegSanas risku, ja netiek ievéroti ierobezojumi.

i
malfunzionamenti, danni alle apparecchiature o rischio di incendi se sugadinta j jrangaar kils gaisro pavojus 2. Sajaiericé nav detalu kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
vengono ignoratii limiti. 2. Sioje jrangoje néra daliy, kuriy prieziros darbus turéty atlikti operatorius. tikai kvalificéts speci
2. Non vi sono parti riparabili dall'operatore in questa apparecchiatura. E PrieZitros darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés prieZiaros specialistas. 3. Sisierices komplektaci atvienojams stravas kabelis, kura ir integréts
necessario che l'assistenza venga fornita soltanto da un tecnico 3. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi &juma vads, kas e ienoj arzemétu i
dellassistenza qualificato. o ) ) integruotq apsauginj jzeminimo lid, skita jungtil jzeminta apsaugini a. Neaizstajiet 3o kabeliar citu kabeli, kas neatbilst apstiprinatajam tipam.
3. Questa apparecchiatura viene fornita in dotazione conun cavodi lizda. Nekad neizmantojiet adaptera spraudni, lai pievienotu to divu vadu
alr'g't:;‘i::::i:f:t?:f;?rtggu';':‘i:l' g::l‘l‘: ?r"’;gt':'::f‘aaperg:: ;I;:$$: [c‘(lan a imo kabelio neatitinkanéiu patvirtintojo tipo. Jokiu kontaktrozetei, jo tadjadi tiks izjaukts zemejuma vada savienojums.
ﬁ, saaterra. orale: P 9 P budu nenaudokite adapterio kistuko 2 laidy lizdui, nes taip bus b. Saskana ardroslbas rtifik 5' |er|ce _
essaatera laido var izraisit
a. Non sostituire il cavo di alimentazione con un cavo non approvato. b. Reikia naudoti |2em|n|mo laida su ranga kaip apsauging priemone. e|ektf050ku; ka sekas ir smagi Va' “3V3105' ievainojumi.
Non utilizzare mai un adattatore per il collegamento a una presa a 2 galima patirti smagj, del c. Jajums rodas jautajumi par irms ierices pi
cavi, perché cio comprometterebbe la continuita della messa a terra. kurio galimi nmtl suzalojimai ar m,,f sazinieties ar kvalificétu elektriki vai raZotaju. .
b. Lapparecchiatura richiede |'uso di un cavo di messa a terra come c. Prie3 jungdamijran lifik elektrika ar d. jzeméj n 5 aditais n: as adapteri Ekas
parte della certificazione di sicurezza. La modifica o I'uso jei kilty klausimy apie montavnmq elektroinstalacijai janodrosina atbilsto3a papildu aizsardziba pret
possono condurre arischio di scosse elettriche che d. dytaji AC adapt
potrebbero causare lesioni gravi o morte. pastate, turi bati tinkama rezervine a;;saljga, nuo trumpojo jungimo. e. Jauzstada alzsargajosl savuenojuml saskana ar attiecigas valsts
¢ Contattare un elettrcista qualificato o produttore per domande e. Batina jrengti apsauge jungt atitinkancia vietinius Salies elektros prasibam.
relative all'installazione prima di collegare I'apparecchiatura.
d. Unimpianto protettivo & messaa terrga & forr'?i?o dall'adattatore CA in . instaliacijos frengimo taisykles ir reglamentus. Pazinojums par starojuma ietekmi
elenco nel presente documento. Linstallazione negli edifici deve Teiginys dél spinduliuotés poveikio -Sis aprikojums jauzstada un jaizmanto, ievérojot vismaz 20 cm attalumu starp
fornire una protezione di riserva adeguata controi cortoclrcum - Sig jranga reikia sumontuoti ir naudoti maziausiai 20 cm atstumu nuo starojuma avotu un jasu kermeni.
e. Enecessario installare un c radiatoriaus ir jasy kino. - S0 raiditaju nedrikst novietot blakus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu

alle norme e alle direttive locall nazionalii inmateria di cablaggl
1l
-Questo apparecchio deve essere installato e azionato a una distanza minima di
20 cm tra il radiatore e il corpo.
- Il trasmettitore non deve essere collocato insieme o messo in funzione insieme a
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore.

de i 2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Potenza massima in uscita RF: =20dBm <23dBm  <30dBm  <36dBm

L'uso di questo dispositivo & permesso solo al chiuso solo quando opera
nell'intervallo di frequenze 5150 - 5350 MHz in tutti gli stati membri. L'uso sulla
frequenza di 5,8 GHz & proibito in tutti gli stati non membri del BFWA.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, UBIQUITI dichiara che il presente dispositivo, AFi-ALN
(AFi-ALN-R & AFi-ALN-P), & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti delle dlremve 2014/53/UE, 2014/30/UE e 2014/35/UE Il testo integrale
della dichi: i c adellUEelei

dettagliate sono dlsponlhlll al seguente indirizzo: ul.com/(ompllnnce

Ubiquiti Networks (Cechia) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Cechia 150 00

- Sio siystuvo negalima statyti 3alia ar eksploatuoti kartu su kita antena ar
siystuvu.

Darbinio daznio juostos (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Didz. RF atiduodama galia: <20dBm <23dBm <30dBm <36dBm

Sis prietaisas yra skirtas naudoti tiktai patalpoje visose $alyse narése, 5150 -
5350 MHz dazniy juostoje. Naudojamas 5,8 GHz dazniu yra draudziamas BFWA
nepriklausanciose 3alyse.

Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu UBIQUITI nurodo, kad $is jrenginys, AFi-ALN (AFi-ALN-R &
AFi-ALN-P), atitinka direktyvy 2014/53/ES, 2014/30/ES ir 2014/35/ES pagrindinius
reikalavimus bei kitas susijusias nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
iri$sami informacija apie atitiktj pateikiama 3iuo interneto adresu:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Cekijos Respublika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Cekijos Respublika 150 00

vai raiditaju.
Darbibas frekvenéu joslas (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Maksimala radiofrekvences izejas jauda: <20dBm <23dBm <30dBm <36dBm

Siierice ir ierobezota tikai lietosanai telpas, ja ta darbojas 5150-5350 MHz
frekvencu diapazona, visas dalibvalstis. Darbiba 5,8 GHz frekvencu josla ir
aizliegta valstis, kas nav BFWA dalibnieces.

Atbilstibas deklaracija

Ar 30 UBIQUITI pazino, ka i ierice AFi-ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P) atbilst

direktivu 2014/53/ES, 2014/30/ES un 2014/35/ES batiskajam prasibam un citiem
tibas deklaraciju teksts un detalizéta

informacija par atbilstibu ir pleejama timek|a vietné: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Cehijas Republika) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Cehijas Republika 150 00

(indien van
Lees, volg en bewaar deze instructies.
Houd u aan alle waarschuwingen.
Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door de fabrikant zijn
gespecificeerd.
@ WAARSCHUWING: Het niet voorzien in de juiste ventilatie kan
brandgevaarveroorzaken Houd ten minste 20 mm ruimte naast de
ver i voor
© WAARSCHUWING: Stel dit produ:t niet bloot aan regen of vocht om het
risico op brand of elektrische schokken te verminderen.
WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder
water kan lopen.
© WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer.
Er bestaat een klein risico op elektrische schokken door blikseminslag.

W=

(]

id (indien van

1. Naleving is vereist met betrekking tot spanning, frequentie en

stroomvereisten zoals aangegeven op het etiket van de fabrikant.

op een andere dan de gespecificeerde kan leiden
tot een onjuiste werking, schade aan de apparatuur of brandgevaar als de
beperkingen niet in acht worden genomen.

2. Erzitten geen onderdelen in deze apparatuur die door de gebruiker
kunnen worden onderhouden. Onderhoud mag alleen worden
uitgevoerd door een gekwalificeerde servicetechnicus.

3. Deze apparatuur is voorzien van een afneembare voedlngskabel met een

el voor oor
geaard stopcontact.

a. Vervang de voedingskabel niet door een andere dan het
meegeleverde goedgekeurde type. Gebruik nooit een adapterstekker
om op een 2-draads stopcontact aan te sluiten, omdat dit de
continuiteit van de aardi

b. De apparatuur vereist het gebrui

van de veili i ificering.

an de aardingsdraad als onderdeel
iging of verkeerd gebruil

Informacje o bezpieczenstwie (jesli dotyczy)
1. Przeczytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi i zachowaj je.
2. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.
3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta.
[1] OSTRZEZENIE' nlezapewnlenle odpowiedniej wentylacji moze
Aby zapewni¢ iedni przeptyw
powietrza, nalezy zachowac co najmniej 20 mm wolnej przestrzeni obok
otworéw wentylacyjnych.
© OSTRZEZENIE: aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym, nalezy chroni¢ ten produkt przed deszczem lub wilgocia.
© OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, ktére moze
zostac zanurzone w wodzie.
© OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu podczas burzy z
wytadowaniami elektrycznymi. Wystepuje wowczas niewielkie ryzyko
porazenia piorunem.

Informacje o bezpieczenstwie elektrycznym (jesli dotyczy)

1. Napiecie, czestotliwos¢ i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z
wymaganiami podanymi przez producenta. Podiaczenie do innego zrédta
zasilania niz okres| powyzej 3 prace
urzadzenia, uszkodzic je lub stanowic zeni w
nieprzestrzegania ograniczen.

2. Wewnatrz urzadzenia nie ma czgsci, ktére mozna wymieni¢ lub naprawi¢
samodzielnie. Czynnosci serwisowe musza by¢ wykonywane wytacznie

przez technika ser
3. W zestawie zurzadzeniem znajduje sle odiaczany przewod zasllajacy z
uziemieniem, ktéry mozna podiaczy nego.
a. Nienalezy ¢dot: j
dzaju. Nie | a¢ wtyku zasilacza do

gniazdka na wtyki zdwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku nie
bedzie mozna korzysta¢ keji

schokgevaar opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de doodA
c. Neem contact op met een gekwalificeerde elektricien of de fabrikant
als er vragen zijn over de installatie voordat u de apparatuur aansluit.
d. Beschermende aarding wordt geleverd door de vermelde AC-adapter.
De installatie in het gebouw moet zorgen voor een passende
kortsluitbeveiliging.
e. De beschermende bonding moet worden geinstalleerd in
overeenstemming met de plaatselijke nationale regels en
voorschriften voor de bedrading.
Verklaring blootstelling aan straling
-Deze moet worden en bediend met een minimale
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.
- Deze transmitter mag niet worden gebruiktin combinatie met een andere
antenne of transmitter.
Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <20dBm  <23dBm <30dBm  <36dBm

Dit apparaat is beperkt tot binnenshuis gebruik alleen in het 5150 - 5350 MHz
frequentiebereik binnen alle lidstaten. Werkend in de 5,8 GHz frequentieband
is verboden in niet-BFWA lidstaten.

Conformiteitsverklaring

UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, AFi-ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P)
voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante voorwaarden uit de
Europese richtlijnen 2014/53/EU, 2014/30/EU en 2014/35/EU.

De volledige EU-conformif ingen

vindt u op ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Tsjecl
Plzenska 345/5, Praha - Smlchov Tsjechle 15000

uzycie moze stwarzac pradem, ktére
moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata lub smierci..
. Wrazie wqtpliwosci dotyczacych insmlac}'i przed podtaczeniem
i i elektrykiem

o

lub jego producen em.
Zasllacz sleclowy widoczny na licie zapewnia uziemienie ochronne.

.°~

g
b. Ce kat bezpieczeristwa przewodu na zastosowanie wytacznie w
dk d m. Modyfikacja u%mewla%awe

Avisos de seguranga (se aplicavel)
Leia, siga e guarde estas instrucoes.
2. Preste atencao a todos os avisos.
3. Utilize apenas acessorios especificados pelo fabricante.
© AVISO:aincapacidade de fornecer a ventilagao adequada pode provocar
risco de incéndio. Mantenha, pelo menos, 20 mm de distancia dos
orificios de ventilagao para obter o fluxo de ar adequado.
© AVISO: para reduzir o risco de incéndio ou choques elétricos, nao
exponha este produto & chuva ou & humidade.
@ AVISO: nio utilize este produto em locais onde possa ficar submerso poragua.
@ AVISO: evite utilizar este produto durante trovoadas. Existe o risco
reduzido de choques elétricos provocados por relampagos.
Informagées sobre seguranca elétrica (se aplicavel)

1. Enecessério cumprir as indicages sobre tensio e frequéncia e as
exlgenclas atuais no rétulo do fabricante. Estabelecer ligagdo comuma
fonte de ali 4o diferente das pode resultar num
funcionamento incorreto, provocar danos no equipamento ou risco de
incéndio, caso as restri¢oes néo sejam cumpridas.

Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo operador no interior
deste equipamento. A reparagao deve ser realizada apenas por um
técnico qualificado.

Este equipamento é fornecido com um cabo de alimentacao amovivel,
que possui um fio de seguranca integral com I|qagao aterra que deve ser
ligado a uma tomada de seguranca com ligagéo a terra.

. Nao substitua o cabo de alimentagao por um que néo seja do tipo
aprovado fornecido. Nunca utilize uma ficha adaptadora para ligar a
uma tomada sem ligagao a terra, pois isto afeta a continuidade do fio terra.
0 equipamento requer a utilizagao do fio terra como parte da
certificagdo de seguranca, pois a modificagdo ou a utilizagéo incorreta
pode provocar risco de choque elétrico que pode resultar em lesées
graves ou mort

N

w

o

T

equipamento, caso tenha duvidas sobre a |ns(alagao

Aligagao a terra de protecao é fornecida pelo transformador de CA

indicado. A rede elétrica do edificio deve oferecer a protegao de apoio

para curtos-circuitos adequada.

. Aligagao protetora deve ser instalada de acordo com as normas e
regulamentos nacionais locais sobre ligagoes.

D d aradiagao

.‘1

o

powinno byé
przez instalacje obecna w budynku.

e. Nalezy zapewni¢ pofaczenie ochronne zgodne z krajowymi przepisami i
zasadami dotyczacymi okablowania.
Oéwi ieo seniuna P .
-1 ie to nalezy zail i w odlegtoéci co najmniej
20 cm od ciata.

- Nadajnika tego nie mozna umieszcza¢ w sasiedztwie innych anten i
nadajnikéw ani uzywac¢ go w potaczeniu z innymi antenami i nadajnikami.

Pasma czestotliwosci dziatania (MHz): 2400-2483,5 51505350 5470-5725 5725-5875
Maksymalna mocwyjéciowa RF: <20dBm  <23dBm  <30dBm  <36dBm

Urzadzenie jest ograniczone do uzytku w pomieszczeniach we wszystkich
paristwach czlonkowskich tylko wtedy, gdy pracuje w zakresie c i

- este equipamento deve ser instalado e utilizado mantendo uma distancia
minima de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.

- Este transmissor ndo pode estar proximo nem funcionar em conjunto com
outras antenas ou outros transmissores.

2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Poténciade RF max. <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm

Este dispositivo esté restrito a utilizagao interior quando a operar no intervalo
de frequéncia 5150 - 5350 MHz dentro de todos os Estados-membros. E
proibida a banda de frequéncia 5,8 GHz nos Estados-membros ndo BFWA.

Declaragéo de conformidade

AUBIQUITI declara queeste dlsposltlvo, AFi-ALN (AFi- ALN R& i-ALN-P), esta
emc nciais e outra:

5150 - 5350 MHz. Praca na pasmie czestotliwosci 5,8 GHz jest zabroniona w
panstwach cztonkowskich nienalezacych do BFWA.

Deklaracja zgodnosci
Flrma UBIQUITI o$wiadcza, ze to urzadzenleAFl ALN (AFi-ALN-| R&AFI ALN -P)
jestzgodne wihasciwymi dyrektyw

t 290
2014/53/UE 2014/30/UE i 2014/35/UE Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE i
szczegotowe informacje o zgodnosci s dostepne pod tym adresem
internetowym: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Republika Czeska) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Republika Czeska 150 00

om os. essel
das dlretlvas 2014/53/UE 2014/30/UE e 2014/35/UE. O texto da declaragéo de
conformidade da UE e as informagdes sobre conformidade detalhadas estao
disponiveis na integra através do seguinte endereco de Internet:
ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Czech Republic 150 00

Notificari de siguranta (daca este cazul)
Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni.

2. Tineti seama de toate avertismentele.

3. Utilizati numai dispozitive atasabile/accesorii specificate de producétor.

© AVERTISMENT: unei ventilatii c poate
cauza pericol de incendiu. Péstrati o distanta de cel putin 20 mm langa
orificiile de ventilatie pentru un flux de aer adecvat.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu
expuneti acest produs la ploaie sau umezeala.

AVERTISMENT: ilizati acest inlocuri care se pot sc inapa
AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu
descarcéri electrice. Exista posibilitatea unui risc indepartat de
electrocutare ca urmare a fulgerelor.

Infor vind siguranta electrica (daci este cazul)

1. Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventa si cerintele
actuale indicate pe eticheta producatorului. Conectareala o sursa de
alimentare electrica diferita de cele specificate poate avea drept rezultat
functionarea necorespunzitoare, daune la echipament sau poate
reprezenta un pericol de incendiu dac restnqule nu sunt respectate.

2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot fi servisate de
operator. Lucrarile de service trebuie sé fie executate exclusiv de un
tehnician de service calificat.

3. Acest echipament este dotat cu un cablu de alimentare electrica detasabil
care are un fir de legare la pamant integral pentru conexiunea la o priza
de sigurantd impamantata.

(]

(X}

o

. Nuinlocuiti cablul de alimentare electrica cu unul care nu este de
tipul omologat indicat. Niciodata nu utilizati o fisa de adaptor pentru
conexiunea la o prizé cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe
continuitatea firului de legare la pamant.

(om till
1. Lés, folj och behall de hér instruktionerna.

2. Beaktaallavarningar.

3. Anvind endast bihang/til som anges a .

@ VARNING: Underlatenhet att tillhandahalla tillrécklig ventilation kan
orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal
for tillrackligt luftflode.

© VARNING: For att minska risken fér brand eller elektriska stétar bér du
undvika att produkten utsatts for regn eller fukt.

© VARNING: Anvind inte produkten p en plats som kan bli nedsankt i vatten.

© VARNIN Indvik att anvanda produkten vid askvéder. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.

om elsd! (om tilla
1. Efterlevnad med avseende pa krav for spanning, frekvens och strom
angesi etike till en annan nde

angivna kan orsaka felaktlg funktion, skador p& utrustningen eller utgéra
en brandrisk om begrénsningarna inte féljs.
2. Detfinns inga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning.
Service bér endast utféras av en behérig servicetekniker.
Utrustningen &r forsedd med en Iéstagbar strdmsladd som har en viktig
ing avsedd for ing till ett jordat s&

a. Bytinte ut stromsladden mot en som inte &r av den godkanda typen
som tillhandahalls. Anvénd aldrig en adapterstickpropp for att ansluta
till ett 2-trédsuttag eftersom detta forstor férbindelsen i
Jordlednlngen

w

3 somen del av
Sakerhetscertlﬁenngen Modlﬁerlng eller felaktlg anvandning kan
innebira risk fér stotar som kan resultera i allvarliga personskador
eller dodsfall.

(Ceje

Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.

Upostevajte vsa opozorila.

Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z dolo¢ili

proizvajalca.

@ OPOZORILO: ¢e ne zagotovite ustreznega zracenja, lahko pride do
pozara. Pred prezra¢evalnimi luknjami mora biti najmanj 20 mm
prostega prostora za ustrezen pretok zraka.

@ OPOZORILO: dazmanjsate tveganje elektri¢nega udara ali pozara, tega
izdelka ne izpostavljajte dezju ali viagi.

© OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte na kraju, ki ga lahko preplavi
voda.

© OPOZORILO: tega izdelka ne med nevihto z

Obstaja nevarnost elektriénega udara zaradi strele.

i varnosti (¢e je
Zahtevase skladnost v zvezi z napetostjo, frekvenco in veljavnimi
Povezava z virom
napajanja, ki ni naveden, lahko povzroi nepravilno delovanje, skodo na
opremi ali nevarnost pozara, ¢e se ne upostevajo omejitve.

. Vopremi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko

izvaja le usposobljen servisni tehnik.

. Opremije priloZen snemljivi napajalni kabel z vgrajeno varnostno

ji kije povezaviz

W=

~

w

vticnico.
a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
zdvoziéno

vti¢nico, saj to prekine delovanje ozemljitvene povezave.
b. Vokviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati
ozemljitveno povezavo, pri cemer lahko spreminjanje ali napa¢na

b. Echipamentul necesit3 utilizarea firului de legare la psmant ca parte a ¢. Kontakta en behérig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om uporaba privede do nevarnosti udara, ki lahko povzro¢i resno

certificarii pe partea de slguran;a modlﬁcanle sau utilizarea installationen innan du ansluter utrustningen. poskodbo ali smrt.
. p d. jordning ges av istan. c. Ceimate jem opreme

drept rezultat accldentén grave sau decesul Byggnadsinstallationen ska ge Iampllgt kortslutnlngsskydd obrnite na usposobljenega elekméarja all izdelovalca.

c. Contactati un electrician calificat sau producétorul dac aveti e masts ienlighet med d. Za¥itno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema za
intrebari legate de instalare inainte de a conecta echipamentul. lokala, nationella regler Och forordnlngar for kablage. namestitev v stavbah zagotovi ustrezno podporno zai¢ito pred

d. Legarea la pamant de protectie este asiguratd de adaptorul de c.a. kratkim stikom.
mentionat. Instalatia cladirii trebuie sa ofere o protectie de rezerva e. Namestitije treba zadCitno povezovanje za izenacitev potencialov v

corespunzitoare in caz de scurtcircuit.
e. Trebuieinstalatd o legatura de protectie in conformitate cu regulile si
reglementarile nationale locale.

Declaratie privind expunerea la radiatii

- Acest echipament trebuie instalat si utilizat la o distanta de minimum 20 cm
intre radiator si corpul dvs.

- Acest transmitétor nu trebuie sa fie amplasat in aceeasi locatie sau utilizat
impreuna cu orice alta antena sau alt transmitator.

2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Putere max. de iesire RF: <20dBm <23dBm  <30dBm <36dBm

Utilizarea acestui dispozitiv in toate statele membre este limitata doar la spatii
interioare, atunci cand opereaza i n intervalul de frecvente 5150-5350 MHz.
Operarea in banda de frecventa de 5,8 GHz este interzis in statele care nu sunt
membre BFWA.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiv, AFi-ALN (AFi-ALN-R &
AFi-ALN-P), este conform cu cerintele esentiale si aite dispozitii relevante ale
Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE si 2014/35/UE. Textul complet al declaratiei
de conformitate UE si informatii detaliate despre conformitate sunt disponibile
la urmatoarea adresa de internet: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praga - Smichov, Republica Cehé 150 00

- Utrustnlngen bor installeras och anvéndas med ett minsta avstand pa 20 cm
mellan radiatorn och din kropp.

- Séndaren far inte placera:

nagon annan antenn eller sandare.

med eller koras til med

Frekvensband fér drift (MHz):  2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Max RF-uteffekt: <20dBm <23dBm  <30dBm <36dBm
Denna enhet i begransadill anvéndring inomhus ndr den arbetar 5150

5350 MHz inomalla i58
GHz- frekvensbandetarforbjudet||cke BFWA-lander.

Forsakran om 6verensstimmelse
Hérmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, AFi-ALN (AFi-ALN-R &
AFi-ALN-P), efterlever de viktiga kraven och andra relevanta bestammelser i
dwekuven 2014/53/EU, 2014/30/EU, och 2014/35/EU. Den fullstandiga

om och om

&u' anglig pé foljande i ui,

Ubiquiti Networks (Tjeckien) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Tjeckien 150 00

skladu z lokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava o izpostavljenosti sevanju
-To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je najmanjsa razdalja med
oddajnim telesom in vami 20 cm.

-Tega oddajnika ne smete namestiti poleg druge antene ali oddajnika oziroma
ga ni dovoljeno uporabljati v tak3ni kombinacij

Frekvenni pasovi delovanja (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Najvecjaizhodnamoé RF: <20dBm  <23dBm  <30dBm  <36dBm

Tanaprava je omejena samo na uporabo v zaprtih prostorih, ée deluje v
frekvenénem obmodju 5150 - 5350 MHz v vseh drzavah ¢lanicah. Delovanje v
frekvenénem pasu 5,8 GHz je v drzavah, ki niso ¢lanice BFWA, prepovedano.

I1zjava o skladnosti

Druzba UBIQUITI |zJav|Ja daje tanaprava AFi- ALN (AFl i-ALN-R & AFi-ALN-P) v

skladu z in drugimi olocbami direktiv

2014/53/EU 2014/30/EUin 2014/35/EU Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti
informacije o i 50 na voljo na jem spletnem

mestu ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Ceska) s.r.o.
Plzenska 345/5, Praha - Smichov, Ce3ka 150 00

Bezpeénostné informacie (ak sa pouziva)

Tieto pokyny si pre¢itajte, dodrziavajte ich a odlozte si ich.

Venujte pozornost véetkym varovaniam.

Pouzivajte len pridavné zariadenia/prislusenstvo Specifikované vyrobcom.

VAROVANIE: Nedostatocna ventildcia méZze sposobit nebezpecenstvo

poziaru. Pri ventilaénych otvoroch nechajte volny priestor minimalne 20

mm, aby sa zabezpecilo primerané pradenie vzduchu.

'VAROVANIE: Nevystavuijte tento produkt dazdu ani vlhkosti, aby sa

znizilo riziko poZiaru alebo zasahu elektrickym pradom.

'VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa moézu

ocitnut pod vodou.

© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo
by t t vzdialené riziks i ia elektrickou energiou z blesku.

[-XUISES

e o

i (ak sa pouziva)

1. Vyzaduje sa splnenie poziadaviek ohfadom napétia, frekvencie a
elektrického pradu uvedenych na stitku vyrobcu Prlpojenle kinému ako
3pecifikovanému napajaciemu zdroju méze zapricinit nespravne
fungovanie, poskodenie zariadenia alebo v pripade prekro¢enia
obmedzeni méZze predstavovat nebezpecenstvo poziaru.

2. Vtomto zariadeni sa nenachadzaju ziadne diely, ktorych servis by mohla
vykonat obsluhujiica osoba. Servis smie vykonavat vylucne kvaiifikovany
servisny technik.

3. Toto zari: ie sa pe jez
obsahuje i y bezpeénostny
zapojenie do uzemnenej bezpe¢nostnej zasuvky.

n sietovym kablom, ktory
ivodic urceny na

o

. Sietovy kabel nevymiefiajte za iny, ktory nebol dodany ako schvaleny
typ. NepoutZivajte adaptér na pripojenie k 2-vodicovej zésuvke.

Safety Notices (if appliable)

1. Read, follow, and keep these instructions.

2. Heed all warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged
by water.

© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There
may be a remote risk of electric shock from lightning.

Electrical Safety Information (if appliable)

1. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

3. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded
safety outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire
outlet as this will defeat the continuity of the grounding wire.

Ubiquiti® AFi-ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P): AmpliFi

Mpasuna rexHnkn 6esonacHocTu

(O3HAKOMBTECh C STVIMYU VHCTPYKLMAMM, COXPAHUTE WX U CEAiiTe UM,
CobniopaiiTe Bce Mepbl NPEAOCTOPOKHOCTA.

Wcnonb3yiiTe TONbKO NPUHAANEXHOCTI N KOMANEKTYIOWKe,
0f06PEHHbIE NPOM3BOANTENEM.

W~

@ OCTOPOMHO! He ncnonb3yiiTe n3penue B Mectax, rie OHO MOXeT 6biTb
NOrpyXeHO B BOAY.

© OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite usgenve 8o spemsa rpossi. Moxet
BO3HWKHYTb ONAaCHOCTb NOPaXXeHUA INeKTPUYECKUM TOKOM BCneacTBme

YyAapa MonHuN.
Mpasuna TexHNKN 6€30NacHOCTN NPU SKCNYyaTaunmn
3neKTPo06opyROBaHNA

H cobniopaTb K yacToTe M TOKY,

Ha 3TUKeTKe 5
Tloakniouenvte k VICTOUHVIKY NUTAHUS, OTIMYHOMY OT YKa3aHHOO, MOXET
npyBecTY K Her pa6ore, v

BO3rOPaHVIo B Cyuae HECOBMIONEHIA OF paHNUEHMIA.

MuTaHue ycTpoICTBa OCyL|ecTBAATCA OT ceTu 220 B (NnepemeHHbIi TOK)

MpaBuna 1 ycnoBus NCNONb3oBaHNA

- VIcnonb3oBaHme: B NoMelLeHn

- TemnepaTypa npu 3KCMNyaTaLmm v xpaHeHuu: ot -10 4o 45 °C

- BRaxHoCTb Npw 3KcnAyaTaLym 1 xpaHeHnm: ot 5 Ao 95% (6e3 koHaeHcaTa)

- NarHoe LIONKHO Y A V1 SKCNYaTUPOBATLCA C
c AVICTaHUWN MeXpy n He MeHee 20 cM.

- YCTAHOBLMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 32 COBMIOACHME MECTHbIX HOPM, B TOM
umcne NPaBIA N0 SKCMTyaTaum B NpefeNax AonyCTMbIX KaHanoB YacToT n

Prerusite tym kontinuitu uzemiiovacieho vodica. b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the BBIXOAHOM MOLJHOCTH.
b. Pouzitie uzemiovacieho vodia so zariadenim sa vyzaduje v rémci safety certification, modification or misuse can provide a shock :
bezpeénostnej certifikécie. Upravy alebo nespravne pouzivanie mézu hazard that can result in serious injury or death.
predstavovat nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym pridom, ¢o ¢ Contacta qualified electrician or the manufacturer if there are PaGouas uacrora (Mry): 240024835 5150-5350  5650-5850
leb PY: <2075/ 0 45 0 26
[ V pnpade otazo ol ed pripojenim zariadenia d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Bulldlng o
obrétte na kvalifikovaného elektrikéra alebo vyrobcu. installation shall provide appropriate short-circuit backup protection. HeucnpasHocts ycrpoiicrea o
d. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym AC adaptérom. e. Protective bonding must be installed in accordance with local Bﬁcnyuae ”e“‘"pas"(’(mnm""m”me YCTPOWUCTBO OT UCTOUHINKA NUTaHMA 1N
Instaldcia v budove by mala zabezpetit prislu$nt zloznu ochranu national wiring rules and regulations. obparurech k 1A nonyyeHna IX CBEARHMN O .
pred skratovanim. bK NV nepengnTe Ha caint
e. Ochranné ie musi byt vsulade s h. i tre Stat. edand dwith P Ill COM/WBI’I'MW
$tatnymi pravi i a nari iami pi i i - This equipment should be installed and operated with a minimum distance "
PR . 20 cm between the radiator and your body. y'"g"“""" yctponcrsa 6
Vyhlésenie o vystavei areni - This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any Heobxonumo oTaenuTh yCTPORCTBO OT GbITOBLIX OTXOAOB U yTUAMMPOBATH

- Toto zariadenie sa musi in3talovat a obsluhovat tak, aby bola vzdialenost
medzi Ziari¢om a vadim telom miniméalne 20 cm.

- Tento vysiela¢ nesmie byt umiestneny ani sa nesmie obsluhovat spolo¢ne so
Ziadnou inou anténou alebo vysielacom.

Prevédzkové frekveniné pasma (MHz): 2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Max. VF vystupny vykon: <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm

ie tohto zari. ia je é len na interiérové pouzivanie v ramci
frekvenéného rozsahu 5150 az 5350 MHz vo véetkych elenskych Statoch.
Prevéadzka vo frekvenénom pasme 5,8 GHz je v ¢lenskych 3tatoch, kde sa
nepouziva BFWA, zakazana.

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie AFi-ALN (AFi-ALN-R &
AFi-ALN-P) spliia zékladné adalsie prislusné smernic
2014/53/EU, 2014/30/EU a 2014/35/EU PIné znenie vyhlasenia o zhode EU a
podrobné informécie o sdlade su k dispozicii na nasledujcej internetovej
adrese: ui.com/compliance

Ubiquiti Networks (Czech Republic) s.r.o.
Plzeriské 345/5, Praha - Smichov, Ceské republika 150 00

other antenna or transmitter.
Operating Frequency (MHz): 2400-2483,5 5150-5350 5470-5725 5725-5875
Max. RF Output Power: <20dBm  <23dBm <30dBm  <36dBm

This device s restricted to indoor use only when operating in the 5150 - 5350 MHz
frequency range. Operation in the 5.8 GHz frequency band (BFWA: Broadband
Fixed Wireless Access) shall check with local regulation.

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITI, declares thatthls device, AFi-ALN (AFi-ALN-R & AFi-ALN-P),
isin i with nd other relevant

of UK ions Radio Equij 2017, Elec i
Compatibility Regulations 2016 and Electrical Equipment (Safety) Regulations
2016. The full text of the UK declaration of conformity and detailed
compliance information is available at the following internet address:
ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
Hill House, 1 Little New Street Square, London, United Kingdom EC4A 3TR

ero 6e30nacHbIM CNOCOGOM — HaNpUMep, CAaBaTb B CNEUNANbHbIE MYHKTbI
ayunte oo pen:

Ha yTUAM3aUmIO B BaleM PervioHe.

VIH$OPMALA O fjaTe M3rOTOBNEHNA YCTPOVICTBA yKasaka Ha kopryce

YCTPOVICTBA Ha STUKETKE C CEPUIHBIM HOMEPOM. B NepBOii CeKLN LGP

STUKeTKM NepBble ABE LUGPSI 03HavaIoT Fofl (NOCeAHNe 2 Pl roaa) v

cnepylowye ABe LMGPbI 03HAUAIOT HOMEP Heaenu.

Undopmavuio 06 umnopTepax npoaykuuy Ubiquiti 8 Poccuiickyio Deaepaunio
M. 3gecb: ui.com/distributors

Crparia n3rotosnenns: Kuraii 1 BoeTHam (cu. Ha ynakoske)

VaroTosuens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLUA

EAL



